TIPPED GAMEKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS - TIPPED
GAMEKING 6.5MM (0.264") 140GR PTBT 100/BOX

Sierra's new 140gr Tipped GameKing is designed for hunting from today’s newer
cartridges using a 1-8” twist. Expansion is enhanced by the tip and penetration is
regulated by the thick jacket, giving spectacular results on a wide variety of game
animals. Game from the size of whitetail to possibly elk and a multiple of bears
in-between could be easily taken. This bullet requires a barrel twist rate of 1x8” or

faster.

Attributes

Name: TIPPED GAMEKING 6.5MM (0.264") 140GR PTBT 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 100045313

Mfr. No.: 4340

Ballistic Coefficient (G7): 0.563
Brand Style: Tipped Game King
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 6.5mm

Diameter (in): 0.264

Grain: 140

Sectional Density: 0.287
Quantity: 100

Delivery weight: 0.953kg
Shipping height: 51mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 102mm

UPC: 092763043400

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fiir TIPPED GAMEKING
6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der TIPPED GAMEKING 6.5MM (.264) BULLETS von Sierra. Diese Kugeln
sind speziell fir die Jagd konzipiert und bieten eine hervorragende Leistung. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgféltig lesen und befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften fur den Besitz und die
Verwendung von Munition in Ihrem Land einhalten.

® |agern Sie die Kugeln an einem kiihlen, trockenen Ort, der fiir Kinder unzuganglich ist.

® Uberpriifen Sie regelmaRig auf Riickrufinformationen iiber die Sicherheitsplattform der EU.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie diese Kugeln nur in Gewehren, die fiir die KalibergrdfZe 6.5mm (0.264") ausgelegt sind.

® Achten Sie darauf, dass Ihr Gewehr eine Drallrate von mindestens 1x8" hat, um optimale Leistung zu
gewabhrleisten.

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Gehdrschutz und Schutzbrille, wéahrend der Nutzung.

® Halten Sie beim Schief3en einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

® Verwenden Sie keine beschéadigten oder korrodierten Kugeln.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen und sicher ist, bevor Sie die Kugeln einlegen.
® Uberpriifen Sie das Gewehr auf Sauberkeit und Funktionsfahigkeit.

2. Laden der Kugeln:

® Nehmen Sie eine Kugel aus der Verpackung.
® Setzen Sie die Kugel vorsichtig in das Patronenlager lhres Gewehrs ein.

3. Schief3en:
® Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Schussbereich befinden.
® Zielen Sie sorgféltig und schieRen Sie nur, wenn Sie ein sicheres Ziel haben.

® Nach dem Schiel3en, Uberprifen Sie Ihr Gewehr und sorgen Sie dafiir, dass es sicher ist, bevor Sie es
erneut laden.

4. Nach dem Gebrauch:

® Reinigen Sie Ihr Gewehr gemal den Herstelleranweisungen.
® [agern Sie die Kugeln sicher und auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere Verpackungen und unbenutzte Kugeln gemafR den 6rtlichen Vorschriften fur gefahrliche
Abfélle.

® Bringen Sie nicht verwendete oder beschadigte Kugeln zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder
Héandler.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, konsultieren Sie bitte die Website des Herstellers
oder wenden Sie sich an einen autorisierten Handler.



Safety Instruction Guide for TIPPED GAMEKING
6.5MM/.264 CALIBER BULLETS

Introduction

Thank you for choosing Sierra's Tipped GameKing 6.5mm/.264 Caliber Bullets. Designed for hunting with modern
cartridges, these bullets provide excellent performance and reliability. This safety instruction guide is provided to
ensure the safe use and handling of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation

(GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Always store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.

Inspect bullets before use for any signs of damage or defects.

Always handle ammunition with care to prevent accidental discharge.

Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Use only in firearms that are specifically chambered for 6.5mm/.264 caliber.

Ensure that your firearm has a barrel twist rate of 1x8” or faster for optimal performance.
Wear appropriate eye and ear protection when firing.

Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.

Always keep the firearm pointed in a safe direction when loading or unloading.

Never attempt to modify or alter the bullets in any way.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Loading the Firearm:

® Open the action of your firearm and ensure it is unloaded.

® |nsert the Tipped GameKing bullet into the chamber or magazine as per the manufacturer's
instructions.

® Close the action securely.

Firing the Bullet:

® Ensure that the firearm is pointed downrange at a safe target.
® Check that the area is clear of people and obstacles.

® Engage the safety mechanism if applicable.

® Squeeze the trigger gently to fire the bullet.

PostFiring:
® After firing, keep the firearm pointed in a safe direction.

® Open the action and remove any spent cartridge cases.
® |nspect the firearm and ammunition for any signs of damage or malfunctions.

Disposal Instructions

® Dispose of spent cartridges and damaged bullets in accordance with local regulations.

® Do not throw ammunition in regular trash. Contact local waste management for proper disposal methods.

® Store unused bullets in their original packaging until ready for use.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of Tipped GameKing 6.5mm/.264 caliber bullets, please
reach out to the manufacturer or your local retailer for guidance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Tipped GameKing
bullets. Always prioritize safety and responsibility when handling ammunition.



Istruzioni di Sicurezza per I'Uso dei Proiettili Tipped
GameKing 6.5MM/.264 Caliber

Introduzione

Grazie per aver scelto i proiettili Tipped GameKing 6.5MM di Sierra. Questa guida € stata redatta per garantire un
uso sicuro e responsabile dei proiettili, in conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. E
importante seguire queste istruzioni per ridurre il rischio di incidenti e garantire la sicurezza durante la caccia e l'uso
dei proiettili.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare i proiettili Tipped GameKing solo con armi da fuoco compatibili e in buone condizioni.
Tenere i proiettili lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.

Seguire sempre le leggi locali e nazionali riguardanti la caccia e lI'uso di munizioni.

Controllare regolarmente le munizioni per segni di danno o usura.

Non utilizzare proiettili danneggiati o che presentano segni di corrosione.

Segnalare qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo armi da fuoco che siano state progettate per utilizzare proiettili di calibro 6.5MM.
Assicurarsi che la canna dell'arma abbia un passo di 1x8” o piu veloce per garantire prestazioni ottimali.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso di armi da fuoco.

Non puntare mai un'arma verso persone o animali non bersaglio.

Durante la caccia, essere consapevoli del'ambiente circostante e delle potenziali pericoli.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

Verificare che I'arma da fuoco sia scarica prima di caricare i proiettili.

Caricare i proiettili Tipped GameKing seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Assicurarsi che il caricatore sia correttamente inserito nell'arma prima di tentare di sparare.
Controllare sempre la direzione di sparo e identificare il bersaglio prima di premere il grilletto.
Dopo l'uso, pulire I'arma e rimuovere eventuali proiettili non utilizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire i proiettili e le munizioni non utilizzate in conformita con le normative locali sui rifiuti pericolosi.

® Non gettare i proiettili nel normale spazzatura domestica.
® Contattare le autorita locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro le munizioni e i proiettili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza dei proiettili Tipped GameKing, contattare il vostro rivenditore o il
produttore. E importante avere a disposizione informazioni di contatto per ricevere supporto in caso di necessita.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza contribuira a garantire un uso sicuro e responsabile dei proiettili Tipped
GameKing 6.5MM. La sicurezza é fondamentale, quindi & essenziale essere sempre vigili e informati riguardo all'uso
delle munizioni.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pociskow TIPPED
GAMEKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264)

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pociskéw TIPPED GAMEKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) od SIERRA BULLETS. Niniejsza
instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz utylizacji produktu. Prosimy o
uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Przechowuj pociski w suchym i chtodnym miejscu, z dala od Zrédet ciepta oraz wilgoci.

® Upewnij sie, ze pociski sg przechowywane w oryginalnym opakowaniu, aby unikng¢ przypadkowego usuniecia
lub uszkodzenia.

® Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych przechowywania i transportu amunicji.

® Nie uzywaj pociskow, ktdre sg uszkodzone, zardzewiate lub majg widoczne oznaki zuzycia.

® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wiadzom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci

® Pociski sg przeznaczone wytacznie do uzycia w odpowiednich broni palnej. Upewnij sie, ze twoja bron jest
odpowiednia do kal. 6.5mm.

Przed uzyciem pociskéw, sprawdz, czy lufa broni ma odpowiedni skok (1x8” lub szybszy).

Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat, gdy nie zamierzasz strzelac.

Zawsze uzywaj okularow ochronnych i stuchawek podczas strzelania.

Przed kazdym strzalem upewnij sie, ze w lufie nie ma zatorow.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja pociskéw:

® Otworz opakowanie i sprawdz, czy wszystkie pociski sg w dobrym stanie.
® Umies¢ pocisk w naboju zgodnie z instrukcjami producenta broni.

2. Uzytkowanie pociskow:

® Upewnij sie, ze jeste$ w bezpiecznym miejscu do strzelania, z dala od ludzi i zwierzat.
® Zawsze strzelaj w kierunku wyznaczonym do tego celu i przestrzegaj zasad bezpieczerstwa

dotyczacych strzelania.
® Po zakonczeniu strzelania, upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed jej przechowywaniem.

Instrukcje Utylizaciji

® Nie wyrzucaj pociskéw do zwyklych odpadéw. Utylizuj je zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
niebezpiecznych materiatow.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie utylizacjg odpaddw niebezpiecznych w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania pociskéw, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami lub przedstawicielem sprzedawcy.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za wybor pociskéw TIPPED GAMEKING 6.5MM/.264
CALIBER (.264) od SIERRA BULLETS.



TIPPED GAMEKING 6.5MM/.264 CALIBER BULLETS
KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa Tipped GameKing 6.5mm/.264 kaliberin luotien kayttdohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu erityisesti
metsastykseen, ja sen turvallinen kaytté on ensisijaisen tarkedd. Tama opas tarjoaa tietoa tuotteen turvallisesta
kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaytat luoteja, jotka ovat yhteensopivia aseesi kanssa.

Sailytd luoteja lasten ulottumattomissa.

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Tarkista luotien kunto ennen kayttda. Vaurioituneet tai vialliset luodit voivat olla vaarallisia.
Ala koskaan kayta luoteja, jotka ovat vanhentuneita tai joilla on epailyttava historia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta aseen valmistajan suosittelemaa ampumatekniikkaa.

Varmista, ettd ase on turvallisesti ladattu ennen ampumista.

Ala koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia, ellei aiota ampua.

Huolehdi ampumaalueen turvallisuudesta ja varmista, ettei sielld ole esteita tai ihmisia.
Ala kayta luoteja, jos et ole asianmukaisesti koulutettu ampumaan.

Asennus ja kayttoohjeet

Lue aseen kayttdohjeet huolellisesti ennen luotien kayttoa.

Varmista, etté ase on tyhjennetty ennen luotien asentamista.

Lataa luodit aseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista, ettd luodit ovat oikein asennettu ja etté ne istuvat tiukasti.

Kaynnistd ampuminen vain, kun olet varma, etta kaikki turvallisuusohjeet on otettu huomioon.

Havittamisohjeet

* Al heita kaytettyja luoteja tavalliseen roskakoriin.

® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi ohjeita kaytettyjen luotien
havittamisesta.

® Varmista, ettd havittdminen tapahtuu ymparistoystavallisesti ja turvallisesti.

Lisatietoja ja tuki

® Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan.
® Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate jarjestelmésta vaarallisten tuotteiden muistutukset ja paivitykset.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia metsastyksessa ja ampumisessa. Noudata aina ohjeita ja kayta
tervetta jarkea.



Navod pro bezpecné pouzivani TIPPED GAMEKING
6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TIPPED GAMEKING 6.5MM/.264 CALIBER (.264) BULLETS od spolecnosti Sierra.
Tento produkt je navrZen pro lov a poskytuje vynikajici vykon na Siroké $kale hernich zvitat. Je dlleZité, abyste se
seznamili s nasledujicimi bezpecnostnimi pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny ucel.

PFi pouzivani vyrobku dodrzujte platné zakony a pfedpisy.

V pfipadé podezieni na nebezpecny produkt ihned kontaktujte pfisluSné Grady.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Zkontrolujte, zda je vaSe zbran kompatibilni s kalibrem 6.5mm (.264) a rychlosti twist 1x8” nebo rychlejsi.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou naboje v dobrém stavu a zda nejsou poSkozené.

PFi manipulaci s ndboji dodrzujte zasady bezpecného zachazeni se stfelnymi zbranémi.

Nenechavejte naboje vystavené extrémnim teplotam a vihkosti.

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred pouzitim se ujistéte, Ze mate potfebné znalosti a dovednosti pro bezpecné pouzivani stfelné zbrané.
Nasadte naboj do zbrané podle pokynt vyrobce zbrané.

Zkontrolujte, zda je zbraf spravné nabita a zda je zajisténa.

P¥i stfelbé se ujistéte, Ze mate jasny vyhled a Ze v okoli nejsou zadné osoby nebo zvifata.

Po pouziti dikladné vycGistéte zbrari a spravné uskladnéte naboje.

Pokyny pro likvidaci

® Pouzité nebo poskozené naboje likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nikdy nevyhazuijte ndboje do bézného odpadu.

® V/ pfipadé nebezpecnych nebo neznamych produktll se obratte na odborniky na likvidaci nebezpecnych
odpadd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz( ohledné bezpeénosti produktu nebo prohlaSeni o nebezpeéném produktu se obratte na mistni
Urady nebo bezpec€nostni organy. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost a odpovédné pouzivani nasich produktd.



